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VIETNAM - ITALY STEEL JSC SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM

BOARD OF MANAGEMENT Independent — Freedom — Happiness
No. 61 /Qb-HBQT Hung Yen, October 21%, 2020
QUYET PINH/ DECISION

V& viéc ban hanh Huéng din thuc hién bé phiéu dién tir ciia Cong ty
Ref. Guiding the electronic voting of Vietnam — Italy Steel JSC

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN THEP VIET Y
BOARD OF MANAGEMENT OF VIETNAM — ITALY STEEL JSC

- Ciin &t Luat Doanh nghiép sé 68/2014/QH13 dwoc Qude hdi nude Cong hoa Xa
hoi Chi nghia Viét Nam khoa XIII, ky hop thtr 8 thong qua ngay 26 thang 11 ndm 2014,/ )
Pursuant to Enterprise Law No. 68/2014 / QH13, adopted by the National Assembly of the /:M
Socialist Republic of Vietnam at its S8th Session on 26 November 2014, /Q

- Can ot Didu 18 Cong ty Cb phdn Thép Viét - Y da duoc Dai hoi déng cb doflg
thong qua ngay 20/02/2004, stra d6i b sung ngay 14/5/2020;/ Pursuant to the Charter
Vietnam - Italy joint stock company approved by the General Meeting of Shareholders on
February 11, 2004, amended on May 14", 2020,

- Can ctr Nghi quyét Pai hoi dong cd déng ngay 14/5/2020/ Pursuant to the
Resolution on May 14", 2020 of General Meeting of Shareholder,

- Cin ctr Quyét dinh s6 28/QD-HPQT ngay 15/5/2020 v& viéc ban hanh Quy ché
Quan tri Cong ty/ Pursuant to Decision No.28/0D-HPQT on May 14", 2020 regarding
Issuing the corporate governance regulations;

- Cén ct Bién ban hop HPQT ngay 20/10/2020/ Pursuant to the Minutes of the
BOM meeting on October 20™, 2020,

QUYET PINH/ DECISION

Piéu 1. Thong qua Quy ché Hudng dan thuc hién bo phiéu dién tir cia Cong ty Ch
phan Thép Viét-Y (Quy ché chi tiét kem theo). Quy ché 1a phan khong thé tach roi ctia Quy
ché quan tri Cong ty da dugce Dai hoi dong ¢ déng phé duyét tai Quyét dinh s 28/QD-
HDPQT ngay 14/5/2020.

Article 1. Approval Regulation on Guiding the electronic voting of Vietnam — Italy
Steel JSC (There is a regulation attached). This regulation is a part inseparable of the

corporate governance regulation had the VIS’ General Shareholder of Meeting at Decsion
No.28/QD-HDQT on May 14", 2020.
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Pidu 2. Hoi ddng quan tri Cong ty giao cho Ong Tdng giam dbc Céng ty C6 phan
thép Viét-Y td chirc thuc hién cong viée tiép theo diing quy dinh cta Phép ludt, Piéu 1¢
Cong ty.

Article 2. The BOM assigns the General Director of Vietnam-Italy Steel JSC to
organize the carry out it work in accordance with the provisions of the Law and the

Company's Charter

Piéu 3. Quyét dinh c6 hidu luc k& tir ngay ky. Hoi déng quan trj, Ban Téng gidm ddc,
Thu trudng cac don vi va cac ca nhén lién quan chiu trach nhiém thi hanh Quyét dinh nay.

Article 3. This Decision takes effect from the signing date. The members of the BOM,
BOD, Head of Units and concerned individuals are responsible for the implemtnation of

this Decision.

Noi nhan:

- Nhu Diéu 3;

- Thanh vién BKS;
- Luu: TK.HPQT.

pichi Hoshino



VIETNAM- ITALY STEEL JSC SOCIALIST REPUCLIC OF VIETNAM
BOARD OF MANAGERMENT Independence — Freedom - Happiness

QUY CHE/ REGULATION
Vé viéc: Huwéng dén thuce hién bo phiéu dién tir ciia Cong ty C6 phin Thép Viét-Y/
Ref. Guiding the electronic voting of Vietnam — Italy Steel JSC.

CHUONG I/ CHAPTER I
NHUNG QUY PINH CHUNG/ GENERAL REGULATIONS

Diéu 1. Pham vi va débi twong ap dung:

Article 1. Application scope and subject

Quy ché nay quy dinh v& viéc bo phiéu dién tir cia céc cd dbng tai cac dgt thuc
hién biéu quyét tai cudc hop Pai hoi ddng ¢d dong thudong nién/Pai hoi ddng cb dong
bat thuong hodc dot Ly ¥ kién ¢b dong bing vin ban (sau ddy goi 1a dot bidu quyét)
ctia Cong ty C6 phan Thép Viét — Y (sau ddy goi 1a Cong ty).

This Regulation provides the electronic voting of shareholders at the voting
sessions at the Annual General Meeting of Shareholders (GMS)/Extraordinary General
Meeting of Shareholders or the meeting on asking shareholders' opinion in writing.
(hereinafter referred to as voting) by Vietnam - Italy Steel Joint Stock Company
(hereinafter referred to as the Company).

Viée bd phiéu dién tir duoc sir dung ddng thoi hodic thay thé cho cude hop Dai
hoi déng ¢ dong (khong loai trir Dai hoi ddng cb dong thuong nién). Nghi quyét duoc thong
qua theo hinh bé phiéu dién tir ¢6 gid tri nhu nghi quyét dugc thong qua tai cudc hop
Dai hoi dong cb dong/ E-voting is used at the same time or as a substitute for the
General Meeting of Shareholders (including the Annual General Meeting of
Shareholders). The Resolutions that are adopted in the form of electronic voting are as
valid as those are adopted at the General Meeting of Shareholders.

Diéu 2. Giai thich tir ngir

Article 2. Definition i

Trong quy ché nay, céac tir ngir dudi day dugc hi€u nhu sau/ In this Regulation,
the words are understood, as follows:

- B6 phiéu di¢n it 1a viéc cb dong thyc hién biéu quyét theo hinh thirc b phiéu
dién tir thong qua hé thdng bé phiéu dién tir (sau day goi tit 1a hé thdng V-Vote) cia
Trung tdim Luu ky Chung khodn Viét Nam (sau day viét tat 1a VSD) la don vi duoc
Cong ty ky két cung cép dich vu b phiéu dién ti/ Electronic voting is the
Shareholder’s voting in form of electronic voting system (hereafter referred as V-Vote
system) of Vietnam Securities Depository Center(hereafier referred as VSD), which has
signed the contract with the Company on the service supply of electronic voting.
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- B6 phiéu truyén thong 1a viéc cb dong hodc dai dién iy quyén ciia ¢d dong tham
gia biéu quyét truc tiép tai dai hoi/ Traditional voting is the shareholder’s voting or
their atuthorized representatives’ voting implemented directly at the meeting.

CHUONG II/ CHAPTER II
QUY DPINH CU THE/ DETAILED REGUALTIONS

Pidu 3. Piéu Kién, cach thirc ¢b dong tham gia bé phiéu dién tir

Article 3. Conditions and methods for shareholders to participate in electronic
voting. ‘

1. Diéu kién tham gia/ Participation conditions:

- C6 tén trong danh séch ¢b déng c6 quyén bé phiéu do VSD 14p theo thong bao
thure hién quyén ctia Cong ty/ Must be in the list of shareholders who have right to vote
prepared by VSD in accordance with Company s notification on right implementation.

- Da thuc hién kich hoat tai khoan truy cép theo thdng bao ctia VSD/ Activating
the access account according to the notification of VSD.

2. Cach thire thuc hién/ Implementation methods

- Cb dong 1a c4 nhan va t6 chie trong nude thuc hién bo phiéu dién t truc tiép
trén hé thong V-Vote./ The shareholders are domestic individuals and organizations
who implement the electronic voting directly on V-Vote system.

- Cb d6ng 1a ca nhan va td chirc nudc ngoai thue hién bo phiéu dién tir trén hé
thdng V-Vote thong qua tly quyén cho T chirc dai dién./ The shareholders are foreign
individuals and organizations who implement the electronic voting on V-Vote system by
authorizing their representative organizations.

Diéu 4. P6i v6i cac cb dong trong nwéc

Article 4. For domestic shareholders

1. Cung cip tai khoan truy cap/ Providind the access account

a. Cb dong s& duge VSD cung cip tai khoan truy cap dé c6 thé xem, truy xuit cac
tai lidu lién quan dén dot bé phiéu va thuc hién viéc bo phiéu dién tir trén hé théng V-
Vote./ Shareholders will be provided an access account by VSD to be able to view,
retrieve documents related to the voting and conduct electronic voting on the V-Vote
system.

b. Mdi ¢b déng chi duge cung cp mot tai khoan truy cép hé théng V-Vote cia
VSD. Tai khoan truy cdp nay c6 thé dung cho nhiéu dot bo phidu ciia tét ca cac T6 chirc phat
hanh (TCPH) da ky hop dong cung cép dich vu E-Voting véi VSD./ Each shareholder is
only provided an account to access VSD's V-Vote system. This access account can be
used for multiple voting sessions of Issuers that have signed E-Voting service contracts
with VSD.

¢. Cach thic thuce hién/ Implement method



Can ctr vao Danh sach ngudi s& hitu ¢6 quyén bo phiéu do VSD l4p theo thong
bao thue hién quyén ctia TCPH, VSD sé& tw dong tao tai khoan truy cdp cho cic cb dong
(cb dong khong cdn c6 vin ban dé nghi), cu thé nhu sau:/ Based on the List of Voting
Shareholder prepared by VSD in accordance with Issuers notice of rights
implementation, VSD will automatically create an access account for shareholders
(shareholders do not need to request in writing), specifically as follows:

- Trudng hop ¢d dong trong danh sach chua cé tai khoan truy cdp, VSD s& cin cit
vao thong tin nhén dién cta c6 dong dé tao mét tai khoan truy cip cho cb déng./ In case
the shareholder in the list does not have an access account, VSD will base on the
identification information of the shareholder to create an access account for him/her.

- Truong hop c6 dong trong Danh sach dd c6 tai khoan truy cdp, VSD s& thong
bio cho ¢ dong biét dé sir dung tai khoan truy cip hién c6 thyuc hién viéc bo phiéu./ In
case the shareholder in the List already has an access account, VSD will notice
shareholders to use the existing access account to vote.

- Thong tin sb tai khoan truy cdp tao méi dbi vai cd dong chua cé tai khoan va sb
tai khodn truy cap hién c6 dbi voi cd dong da co tai khoan duge VSD théng bao cho ¢b
dong cung véi thu moi hop cia TCPH./ Information on the number of new access
accounts created for shareholders who do not have an account and the existing access
account number for shareholders who already have an account will be notified to
shareholders by VSD with the invitation letter of the meeting of issuer.

2. Thuc hién bo phiéu dién tit/ Electronic voting.

a. Nguyén téc thuc hién/ Principle of implementation

- CH dong chi co thé thuc hién viée bo phiéu trén hé théng V-Vote clia VSD trong
thoi gian bo phiéu theo thong bao ciia TCPH/ Shareholders can only vote on VSD's V-
Vote system during voting time according to Issuer's notice.

- Trong thoi gian bo phiéu da théng béo, ¢b dong c6 thé thay ddi lai quyét dinh bo
phiéu ctia minh trén hé théng V-Vote. S5 14n duoc phép thay ddi t6i da 1a 3 1an./ During
the announced voting time, shareholders may change their voting decision on the V-
Vote system. The maximum number of times allowed to be changed is 3 times.

- Khi két thuc thoi gian bo phiéu theo thong bao ctia TCPH, céc ¢d dong khong
dugc thay ddi két qua bo phiéu ctia minh va két qué nay s& duge VSD tdng hop giri cho
TCPH./ At the end of the voting time according to the announcement of the issuer,
shareholders may not change their voting results and this result will be sent to the issuer
by VSD.

b. Céch thtrc thuc hién/ Implement method

Cd dong str dung tai khoan truy cép do VSD cép truy cap truc tiép vao hé théng V-
Vote cua VSD xem céc thong tin lién quan dén dot bo phiéu da duge ding tai trén hé
théng va thuc hién quyét dinh bo phiéu theo timg nodi dung cin bidu quyét./
Shareholders use access accounts issued by VSD to directly access VSD's V-Vote system
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to view information related to the voting that has been posted on the system and make
voting decisions on each internal basis. Do not need to vote.

3. Theo d&i thong tin bo phiéw/ Tracking the voting information

C6 dbng c6 thé theo dbi, tra ctru két qua E-Voting ctia minh trén hé théng dbi voi
céc dot E-Voting da tham gia bd phiéu./ Shareholders can track and look up their E-
Voting results on the system for E-Voting rounds which they had participated in the
voting.

Piéu 5. Pé6i véi ¢d dong nude ngodi

Article 5. For the foreign shareholders

1. C6 déng nude ngoai thuc hién bd phiu trén hé théng V-Vote thong qua Td
chitc dai dién (TCPD) dugc ty quyén/ The foreign shareholders vote on the V-Vote
system via their authorized representative organization (RO).

2. Trinh ty, thil tuc Gy quyén/ Procedures of authorization

a. Cb déng c6 nhu cau tiy quyén cho TCPD bo phiéu giri vin ban iy quyén cho
TCPD (Méu 01). Vin ban ty quyén c6 thé dudi dang van ban gidy hoic dién theo
chuan SWIFT./ Shareholders who wishing to authorize to a ROs for voting shall submit
the authorization form to the ROs (Form 01). The authorization form can be in paper or
electronic form according to SWIFT standard.

b. TCPD giri cho VSD vin ban théng béo vé viéc thuc hién bo phiéu theo ty
quyén (MAu 02) kém theo van ban Gy quyén cia cac ¢ déng. Trong vong 01 ngay lam
viée ké tir ngay nhan dugc vin ban théng bao uy quyén cia TCPD, VSD s& cép nhat
thong tin giao dich Uy quyén ctia TCPD trén hé théng V-Vote./ The ROs shall send to
VSD a notice form for voting (Form 02) together with the authorization form of the
shareholders. Within 01 working day from the date of receiving the notice form for
voting of the RO, VSD will update the authorized transaction information of the RO in
the V-Vote system.

c. K& tir ngay VSD cap nhét thong tin Gy quyén bé phiéu trén hé thdng, can bo clia
TCPD da ding ky véi VSD c6 thé thuc hién viéc bo phiéu dién tir trén hé thong V-
Vote./! From the date when VSD updates the voting authorization information on the
system, the ROs’ officer who had registered with VSD shall able to vote in the V-Vote
system.

3. Cung cép tai khoan truy cép cho TCDD/ Providing access account for RO

a. Cac TCBD dugc VSD cung cép tai khoan truy cép dé thuc hién viéc thong bao
uy quyén, xem, truy Xuit cac tai liu lién quan dén dot bo phiéu va thuc hién viéc bd
phiéu theo ty quyén trén hé théng V-Vote./ ROs shall be provided an access account by
VSD for notifying authorization, supervision, download relating documents of voting
rounds and making authorized vote on the V-Vote system.

b. Mdi TCPD dugce VSD cung cip mot bd tai khoan truy cap gdm 02 tai khoan (tai
khoén tao giao dich va tai khoan xéc nhan giao dich) dé truy cap hé théng V-Vote va
thue hién b6 phiéu thay mit cho céc ¢ déng. / Each RO shall be provided an account
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set by VSD that including 02 accounts (01 account for making transactions and 01
account for confirming transactions) for the RO log in the V-Vote system and making
vote under authorization.

c. TCDD khi tham gia vao hé théng V-Vote phai diang ky t6i thiéu 02 cdn bd véi
VSD thuc hién chirc ning dai dién TCDD bo phiéu cho tit ca cac ¢b dong di Gy quyén
cho TCBD, trong d6 01 can b thyc hién chirc nang tao giao dich va 01 can bd thuc hién
chirc ning duyét giao dich. Cac can bd nay can duge ding ky s6 dién thoai di dong va
Email vai VSD./ RO who participates in V-Vote system have to register 02 officers at
least to VSD for performing vote function on behalf of the shareholders, in which 01
officer will make transaction and 01 officer will confirm transaction. These officers need
to register their mobile phone numbers and emails to VSD.

4. Thuc hién bo phiéu dién tir ciia TCDD/ Conducting electronic voting of RO

a. Viéc thuc hién bo phiéu cia TCDD cho cdc ¢b dong iy quyén duge thue hién
twong tu theo quy dinh tai Khoan 2 Diéu 4 Quy ché nay./ The voting of RO on behalf of
shareholders to be implemented as item No.2, Article 4 of this Regulation.

b. TCBD ¢6 thé tra ciru cac thong tin lién quan dén viéc uy quyén bé phiéu cia cb
d6ng cho TCPD va két qua E-Voting ctia TCPD trén hé théng dbi voi cac dot E-Voting
ma TCDD di tham gia bd phiéu./ The ROs are able to look up information relating to
shareholders’ voting authorization and the E-voting result on the system for voting
rounds that they participated in.

Pidu 6. Két qua bé phiéu dién tir
Article 6. Result of electronic voting

1. Két qua bo phiéu dién tir trong thoi gian thuc hién bo phiéu dién tir duge théng
k€ va tinh toan boi VSD./ The result of electronic voting within the electronic voting
period is totaled up and calculated by VSD.

2. Truong hop bo phiéu dién tir duoc sir dung thay thé cho cude hop Dai hoi ddng ¢
dong/ The case of electronic voting is used instead of the General Meeting of
Shareholders:

a. Ban kiém phiéu dugc Hoi dong quan tri dé ctr 12 ngudi ¢ thdm quyén mé két
qua bod phiéu dién tir dé tong hop két qua bo phiéu/ The voting committee that was
nominated by the Board of Management is the person authorized to open e-voting
results to total up results.

b. Tong s6 ¢b phan co quyén biéu quyét tham dy DHDCD s& duge tinh bﬁng tong
5O ¢b quyén c6 quyén biéu quyét ctia c¢b dong da thuc hién bo phiéu dién tir trén hé
thong V-Vote/ The total number of voting shares attending the General Meeting of
Shareholders will be calculated by the total number of voting shares of the shareholders
who have conducted electronic voting on the V-Vote system.

c. Ty 1 du diéu kién thuc hién cudc bod phiéu dién tir va ty 1& thong qua cac ndi
dung nghi su twong tuw nhu BPHDPCD/ Proportion of eligible electronic voting and

approval of the agenda is the same with the General Meeting of Shareholders.
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d. Céc c¢b déng tham du bo phiéu dién t ddng nghia v&i ddng ¥ théng qua Bién
ban va Nghi quyét PHDCD/ The shareholders attending the electronic voting means
agreeing to approve the Minutes and Resolution of the General Meeting of Shareholders

3. Trudng hop bd phiéu dién tir duge st dung ddng thoi véi cude hop Dai hoi dong
cb dong/ The case of electronic voting is used simultaneously with the General Meeting
of Shareholders:

a. Ban kiém phiéu dugc Dai hoi dong c¢b dong thong qua tai Dai hoi 1a ngudi c6
thim quyén mé két qua bo phiéu dién tir dé tong hop két qua bod phiéw/ The voting
committee that was approved by the General Meeting of Shareholders at the Meeting is
the person authorized to open e-voting results to total up results.

b. Céc cb dong da thye hién viée b6 phiéu dién tir hop 18 nhung van dén tham du
DHDCD va thuc hién bé phiéu truyén thdng thi két qua bé phiéu dién tir cua cd dong s&
bi loai bd/ Shareholders who have done the electronic voting legally but still attend the
General Meeting of Shareholders and carry out traditional voting, the resulls of
electronic voting will be removed.

c. Tong s6 c6 phan c6 quyén bidu quyét tham dy PHDCD s& duoc tinh bing tong
s6 ¢b phan c6 quyén biu quyét cua cb dong da thuc hién bo phiéu dién tir trén hé thong
V-Vote va tong sb cd phan c6 quyén biéu quyét cua ¢d dong truc tiép du hop tai
PHDCD/ The total number of voting shares attending the General Meeting of
Shareholders will be calculated by the total number of voting shares of shareholders
who have conducted electronic voting on the V-Vote system and the total number of
voting shares of the shareholders who directly attended at the General Meeting of
Shareholders.

d. Truong hop tai cudc hop PHPCP, céc ¢d déng tham gia hop truc tiép dong ¥
thay d6i ndi dung biéu quyét khién cic ndi dung biéu quyét khac véi cac nodi dung biéu
quyét ma Cong Ty da théng béao trude khi thue hién Bé phiéu dién tir, viée tinh tdng sb
lwgng phiéu biéu quyét tai PHDPCP duge thuc hién nhu sau:

In case, at the General Meeting of Shareholders, the shareholders attending the
meeting directly agree to change the voting content, so that the voting contents are
different from the voting contents announced by the Company prior to the
implementation of E-voting, the total number of votes at the meeting are done, as
Jfollows:

- Noi dung biéu quyét trong chuong trinh hop PHPCD duoc sira ddi: s6 phiéu cia
céc cb dong da tham gia Bo phiéu dién tr dbi véi ndi dung nay sé& duoc tinh 1a phiéu
“Khéng c6 v kién”/ For the voting content in the agenda of the General Meeting of
Shareholders is amended: the number of votes of shareholders who have participated in
the E-voting for this content will be counted as "No idea" votes,

- N6i dung bidu quyét duge bd sung thém vao chuong trinh hop PHPCB: Cac ¢
déng bo phiéu dién tor dugc coi nhu “Khéng cé v kién” véi cac ndi dung bidu quyét
duogc bd sung thém vao chuong trinh hop PHDCD/ For the voting content that is added
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to the agenda of the General Meeting of Shareholders: Shareholders who make e-
voting are considered as "No idea" with the additional voting contents added to the
agenda of the General Meeting of Shareholders.

- Noi dung biéu quyét bi loai bé khéi chwong trinh hop PHPCD: Toan bo phiéu
biéu quyét cua cb dong da thuc hién Bo phiéu dién tir s& khong c6 hiéu lyc ddi vai ndi
dung bi loai bo khoi chuong trinh hop PHDCD/ For the voting content that is removed
from the agenda of the General Meeting of Shareholders: All voting shares of
shareholders who have implemented E-voting will have no effect on the content removed
from the agenda of the General Meeting of Shareholders.

e. Két qua biéu quyét duge Cong ty tinh todn dua trén két qua bo phiéu truc tiép
cong voi két qua bo phiéu dién tir do VSD cung cdp sau khi da trir di cac truong hop da
bo phiéu dién tir nhung lai thuce hién bo phiéu truc tiép/ Voting results are calculated by
the Company based on the direct voting results plus the electronic voting results
provided by VSD after subtracting the cases of electronic voting but still conducted
direct voting.

f. Céc c6 dong tham du bo phiéu dién tir dong nghia voi dong ¥ théng qua Bién
ban va Nghi quyét Dai hoi dong cb dong/ The shareholders attending the electronic
voting means agreeing to approve the Minutes and Resolution of the General Meeting of
Shareholders.

Diéu 7. Quyén va nghia vu ciia ¢6 dong khi tham gia bé phiéu dién tir

Article 7. Right and obligations of the shareholders implementing the
electronic voting 1 o o 1 .

1. Duoc bi€u quyét tat ca cdc van dé thudc tham quyén cua Pai hoi theo quy dinh
ctia phép ludt va Diéu 1¢ Cong ty theo hinh thirc bé phiéu dién t./ Voting for all issues
under the meeting’s competence according to the law’s regulation and the Company’s
Charter in the form of the electronic voting.

2. Van ¢6 thé tryc tiép du hop va tham gia biéu quyét tai Pai hoi hodc uy quyén
cho nguoi khac tham dy hop va tham gia biéu quyét tai Dai hdi ngay cé khi da thuc hién
bo phiéu dién tir. Trong trudng hop nay két qua bo phiéu dién tir ctia c¢b dong s& bi hiy
bo./ Still having a right to directly participate in and implementing voting at the meeting
or authorize the others to participate in and implement voting at the meeting even when
the shareholder implemented the eletronic voting. In this case, the shareholder’s
electronic voting result shall be omitted.

3. Phéi ding ky thong tin s dién thoai, dia chi lién lac va/hodc dia chi thu dién tir
chinh x4c dé dam bao nhan dugc thu thong bao tai khoan bo phiéu dién tir va chiu hoan
toan trach nhiém déi véi cdc thong tin da dang ky nay./ Must provide the exact phone
number, contact address and/ or e-mail address to ensure that the shareholder might

receive the notification of electronic voting account and is fully responsible for the
provided information.



4. Pugce sir dung tai khoan truy cap do VSD cdp dé ding nhap vao hé théng V-
Vote va thuc hién bé phiéu dién tir cho tt ca cac dot bidu quyét cia Cong ty ma cb dong
dwoc quyén bo phiéu./ Using the access account provided by VSD to login the V-Vote
system and implement the electronic vote for all voting sessions of the Company which
the shareholder has a right to vote.

5. Truomg hop c¢d dong nude ngoai iy quyén bod phiéu dién tir cho td chuc dai
dién, C6 dong va td chiic dai dién chiu trach nhiém déi véi viée ity quyén va két qua b
phiéu dién tir theo tai khoan truy cap da duoc cap. Trudong hop cb dong 1a phap nhan,
ngudi dai dién theo phap luat ctia ¢b dong 1a ngudi chiu trach nhiém déi véi cac quy
dinh néu tai khoan 3 va khoan 4 Didu ndy./ In case the foreign shareholders authorizes
the electronic voting for their representative organizations, so the shareholders and
their representative organizations shall be responsible for the authorization and the
electronic voting result under the provided access account. In case that the shareholder
is the legal entity, so the shareholder’s legal representative person shall be responsible
for the regulation at clause 3 and clause 4 of this Article.

6. Co dong phai c6 trach nhi¢ém bao mét cac tén truy cap, mét khau va cac yéu t6
dinh danh khic do VSD cdp d& dam bao rang chi c6 cb dong méi c6 quyén thuc hién
viéc bo phiéu trén hé théng V-Vote ctia VSD. Moi két qua giao dich bé phiéu cia cb
dong do VSD cung cép chinh thirc s& dugc mic nhién coi 1a ¥ chi ctia ¢b déng. Cong ty
khong chiu trach nhiém vé moi tranh chdp (néu c6) gitta c¢d dong va VSD lién quan dén
viéc xac thuc lai viéc bd phiéu dién tir qua tai khoan truy cép cta cd dong. C6 dong chiu
moi trach nhiém trude phap luat, trude Cong ty vé két qua giao dich bo phiéu dién tir da
dugc thuc hién qua tai khoan truy cép cia Cd dong trén hé théng V-Vote cua VSD./ The
Shareholders shall be responsible for the confidentiality of the access account,
password and other contents porvided by VSD to ensure that only shareholders have
right to implement the electronic voting on V-Vote system of VSD. The shareholders’s
voting results officially provided by VSD shall be implicitly regarded as shareholder’
ideas. The Company shall have no liability on disputes related to reconfirmation of the
electronic voting on the shareholders’ account (if any) between the shareholders and
VSD. The shareholders shall be fully liable to the law and the Company on the
electronic voting result implemented on their access account on V-vote system of VSD.

CHUONG I1I/ CHAPTER III
PIEU KHOAN KHAC/ OTHER PROVISIONS

Diéu 8. Piéu khoin khac

Article 8. Other provisions ’ . , q )

Céac ndi dung khéc lién quan dén diéu kién tién hanh dot biéu quyét va truong
hop td chire dot biéu quyét khéng thanh duge thuc hién theo quy dinh tai Quy ché quan
tri ndi bd va Didu 18 Cong ty./ Other contents related to the conditions for conducting a
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voting and the case of organizing unsuccessfully voting shall comply with the Internal
Governance Regulation and the Company's Charter.

Piéu 9. Hiéu lye thi hanh

Artilce 9. Validity i
1. Quy ché nay gom 3 chuong, 9 diéu va c6 hiéu luc tir ngay ban hanh./ The

Regulation includes three Chapters, 09 Articles and takes effect from the issuing date.

2. Cb dong, td chirc dai dién va cac ¢4 nhén, td chirc tham gia bo phiéu dién tir
ddi véi cac dot bo phiéu ctia Cong ty ¢6 trach nhiém thuc hién theo Quy ché nay./ The
shareholders, representative organizations, individuals and organizations particiting in
the electronic voting in the voting sessions the Company shall implement this

Regulation.

ON.BEHALF OF THE BOM
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o q ) Mau/ Form 01
CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
SOCIALIST REPUCLIC OF VIETNAM
Poc lap — Ty do — Hanh Phuc
Independence — Freedom - Happiness

GIAY UY QUYEN
POWER OF ATTORNEY

- Cén ctr vao quy dinh v& viée bo phiéu dién tir, Toi/Chung tdi thong bao VSD
viéc Uy quyén cho Thanh vién luu ky thuc hién bo phiéu dién tr trén hé théng V-Vote
cua VSD nhu sau:

- Based on the regulation on electronic voting, 1/ We notify VSD of authorizing
the Depository Member to conduct electronic voting on VSD's V-Vote system, as
Jfollows:

1. Bén iy quyén (Bén A)/ The mandator (Party A):
- Ho va tén/ Full name: - Mi sb/ Code:

- Ngudi dai dién c6 thim quyén/ Representative: ... - Chirc danh/ Position:

2. Bén nhin ity quyén (Bén B)/ Authorized Person (Party B):
- Tén thanh vién Luu ky/ Depository name: - Mi s6 TVLK/Code:
- Nguoi dai dién c6 thim quyén/ Representative: - Chirc danh/ Position:

3. N¢i dung iy quyén/ Authoration contents:

3.1. Bén A 1y quyén cho Bén B thay mat Bén A thuc hién bo phiéu dién tir trén hé
théng V-Vote ciia VSD theo cac ndi dung sau/ Party A authorizes Party B to perform
electronic voting on VSD's V-Vote system on behalf of Party A, as follows:

a. Hinh thitc iiy quyén/ Authorization form:

- Uy quyén theo dgt bo phiéu: (Ghi ré tén dot bé phiéu cia ma CK ¢ lién quan
va ngay dang ky cudi ciing chot danh sdch)/ Authorization according to voting session:
(Specifies the name of the voting session of the relevant securities code and the final
registration date to close the list) ...................c..cccuv ...

Viée tly quyén chi ¢6 hiéu luc dbi véi dot bo phiéu ctia ma ¢ phiéu néu trén ma
Bén A c6 tén trong Danh sdch nha dau tu duoc quyén bé phiéu/ The authorization is
valid only for the voting of the above mentioned stocks code that Party A has named in
the List of investors entitled to vote.

- Uy quyén theo ma ching khoan: (Ghi ré cdc ma chitng khodn)/ Authorization
according to securities codes: (Specifies stock codes)..................... ...
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Viée iy quyén chi ¢6 hidu luc ddi voi tit ca céc dot bd phiéu ctia cic ma cd phiéu
néu trén ma Bén A c¢6 tén trong Danh sich nha dau tu duoc quyén bo phiéu/ The
authorization is valid only for all voting sessions of the above mentioned stocks that
Party A has named in the List of investors entitled to vote.

- Uy quyén toan dién/ Comprehensive authorization:

Viée iy quyén c6 hiéu lyc dbi voi tit ca cac dot bd phiéu ctia tit ca cac ma cb
phiéu ma Bén A c6 tén trong Danh sich nha diu tu dugc quyén bod phidu / The
authorization is valid for all voting sessions of all stock codes that Party A named in the
List of Investors are entitled to vote.

b. Thei gian uyp quyén/ Authorization time:

- Tungay/ From.................. FEN DAY/ TO. ..

- Ti ngay/ From.................. cho dén khi c¢6 van ban thong bao khac/ Until
there is another notice.

3.2. Bén B ¢6 trach nhiém thay mit Bén A théng bao toan bd ndi dung ty quyén
nay cho Trung tdm Luu ky Ching khoéan Viét Nam/ Party B is responsible on behalf of
Party A to notify all authorization contents to Vietnam Securities Depository Center.

3. Cam két ciia hai bén/ Commitments of both parties:

- Tuan tht ding quy dinh vé viée bé phiéu dién tir do VSD va Té chirc phat hanh
chung khoan quy dinh/ Comply with the regulations on electronic voting prescribed by
VSD and the Securities Issuing Organization.

- Chiu trach nhiém truéc Phdp ludt v& cac thong tin ty quyén néu trén/
Responsible before the law for the above authorization information.

- Moi tranh chép phét sinh giita Bén A va bén B s& do hai bén ty giai quyét/All
disputes arising between Party A and Party B will be resolved by the two sides.

..., hgay/date..... thang/month... ndm/year... ...

Bén ity quyén/ Mandator Bén nhin iy quyén/ Authorized Person
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‘ ] Mau/ Form 02
TEN TCPD CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
So: ... Poc lap - Ty do - Hanh phic

..... , ngay thdng ndm

THONG BAO/ NOTICE
(V& viéc ly quyén thuc hién bd phiéu dién tir)/
(Regarding the authorization to perform electronic voting)

Kinh guri: Trung tdm Luu ky Ching khoan Viét Nam
To: Vietnam Securities Depository Center

- Cin ¢t vao Gidy Uy quyén ctia nha ddu tu cho Cong ty/Ngan hang, chung t6i thong béo
t6i Quy Trung tdm viée Uy quyén cho Céng ty/Ngén hang thyuc hién bd phiéu dién tir trén hé
théng V-Vote nhu sau:

- Based on the Investor's Power of Attorney for the Company / Bank, we would like to
inform VSD on authorization for the Company / Bank to perform electronic voting on the V-
Vote system, as follows:

1. Danh sich nha dau tu Gy quyén/ List of authorized investors

Hinh thire . z . "
No, | Tén nhi diu M s6 iy quyén/ | MaCK/ | ;gf‘;yml;;; Niiy ;Z‘;i':-‘“’
| tu/ Investor Code Authorization | stock code " g P "
Yorn day date

2. Xdc nhén cta Cong ty/Ngan hang/ Confirmation of the Company / Bank:

- Chiing t6i x4c nhén ddng y thuc hién bo phiéu dién tir trén hé théng V-Vote ctia VSD
theo Gy quyén cua cac nha diu tu trong Danh sach néu trén/ We confirm our agreement to
conduct electronic voting on VSD's V-Vote system as authorized by the investors in the above
List.

- Chung t8i cam két thuc hién theo dung ndi dung trén Gidy Gy quyén cta nha dau tu va
chiu hoan toan trach nhiém néu c¢6 phat sinh tranh chdp./ We commit to comply with the
contents of the Power of Attorney of investors and take full responsibility if any dispute arises.

Noi nhdn/ Recipients: NGUOI DAI DIEN PHAP LUAT/
: Eﬂsftgi As per to; LEGAL REPRESENTATIVE

(chit ky, ho tén, dong ddu)

* Tai ligu dinh kém:
-Gidy wy quyén ciia cé déng
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